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A Balatoni vasút nyári menetrendje.
A Balatonvidék föl virágzásának egyik 

eminens tényezője a gyors es alkal­
mas vasúti közlekedés révén a könnyű 
hozzáférhetés.

Mindenkor nehéz egy vidéknek a 
nagy forgalomba való helyes bekap­
csolása, amely nemcsak a szükebb ha­
tat ok közé szorított érdekeket, hanem 
a távolabbi vidék érdekeit is kedve- 
vezően szolgálja.

Megjelent a vasutak nyári menet­
rendje, amelyben bennünket legköze­
lebbről a balatoni vasút menetrendje 
érdekel. — Az uj menetrend általá­
ban kedvező összeköttetést hoz a 
nyári időszakra, jólehet a kisebb térre 
szoiulo érdekeket még sem elégíti ki, 
de mint említettük ily nagy vidék 
összekapcsolása a távolabbi érdekekkel 
előtérbe szorul a helyi érdekeknél.

tájékozásul az alábbiakban hozzuk 
az uj menetrendet.
fiz adony—pusztaszabolcs tapolcai vo­

nalon.
Az Adony-Pusztaszabolcsról Tapol­

cára d. u. 4 óra 21 perekor induló, 
valamint a lapolcáról Adony— Pusz- 
taszabolcsra d. e. 8 óra 5 perckor 
érkező gyorsvonatok — menetrendük 
megfelelő módosítása mellett — sze­
mélyvonatokká minősíttetnek át. Az uj 
személy vonaluk az összes megálló­
helyeken meg fognak állíttatni.

A múlt évben Budapest és Tapolca

között junius 15-től szeptember 15-ig 
közlekedett idény gyorsvonatpár az 
idén már junius 1 -töl egészen szep­
tember 30-ig ismét forgalomba he­
lyeztetik. A Budapestről induló vonat 
menetrendje változatlan marad, a Ta­
polcáról induló vonat azonban ko­
rábbra helyeztetik és Budapestre éjjel 
1 1 óra 30 perc helyett mar éjjel 1 1 
órakor fog érkezni. Mind a két vonat 
Badacsony Lábdihegyen rendszeresen 
meg fog állíttatni.

A lapolcáról Adony Pusztasza- 
bolcsra jelenleg d. u. 3 óra 23 perc­
kor induló személyvonat Tapolcáról 
mar d. u. 1 óra 94 perckor fog in­
dulni és mint közvetlen vonat, Adony— 
Pusztaszabolcstól folytatólag egészen 
Budapestig fog közlekedni ahová este 
8 óra 05 perckor fog megérkezni.

A lapolczáról d. u. 5 óra 40 perc­
kor induló, Alsóörsig ill. Veszprémig 
közlekedő vonat jelenlegi menetrende­
ben megszüntetik, helyette egy uj vo­
nat helyeztetik forgalomba, mely Ta- 
polczáról este 9 órakor fog indulni 
és egészen Adony-Pusztaszabolesig tog 
közlekedni, ahol csatlakozást nyer Buda­
pest leié. Az ellenirányban Adony- 
Pusztaszabolcsról Alsóörsig egy uj vo­
nat helyeztetik forgalomba, mely — 
csatlakozóig a Budapestről este 10 
óra 25 perckor Fiume felé induló 
személyvonathoz — Adony-Puszta- 
szabolcsról éjjel 1 óra 10 perckor fog 
indulni és Alsóörsre éjjel 4 óra 28 
perckor fog érkezni, ahonnan folyta­

tólag a Tapolczara jelenleg reggel 7 
óra 28 perekor érkező vonat menet­
rendében fog közlekedni.

fl veszprémi—fllsóőrsi vonalon.
Veszprémtől Balatonfüredig egy uj 

vegyesvonat helyeztetik forgalomba, 
mely Veszprémből este 9 óra 15 perc­
kor indulva, Balatonfüredi é ej jel 10 
óra 40 perckor fog érkezni.

A múlt évben csak junius 15-től 
szeptember 15-ig vasár- és ünnepna­
pokon köziekedelt vegyesvonatpár az 
idén mar junius 1-től kezdve egészen 
szeptember 30-ig napontai közlekedés­
sel ismét forgalomba helyeztetik.

Az Alsóörsről jelenleg este 8 óra 
30 perckor Veszprémbe induló vegyes­
vonat Alsóörsről későbben azaz éjjel 
1 óra 1 perckor fog érkezni. E vo­
nat Alsóörsön csatlakozni fog az oda 
Tapolczáról éjjel 11 óra 42 perckor 
érkező uj vonathoz.

Nem kedvező azonban a junus 1-től 
életbe lépő uj menetdij, amely a díj­
tételeket lényegesen fölemeli és külö­
nösen a szomszédos forgalmat fogja 
csökkenteni, mert egy több tagból álló 
családnak sokkal olcsóbba kerül pél­
dául egy badacsonyi vagy révfülöpi 
kirándulás kocsin mint vasúton sőt 
annyiban kényelmesebb is, hogy az 
illetők nincsenek időhöz kötve. A sze­
mélyi formaimat hihetőleg csökkenteni 
fogja az uj menetdij. Nem helyes po­
litika, sern a vasút sem a nagyközön­
ség érdekében.

I Á 1 C A.
Az utolso pillanatban.

Irta : Kálmán Jenó.

Bánky kaján mosolygással fölnézett az ; 
egre. Langyos illúziót Keltő éjszaka volt hold­
fényes tavaszi éjszaka, erősen illatos. Es ott, 
az orgonabokor árnyékában egy soványka, 
szegény nő szinte eszelős erővel fogta át 
Bánky vállait. Bánky fölnézett az égre és a ! 
homályosan ördögi gunynyal csillant meg a | 
szeme. Suttogóvá tompított hangja melegen 
reszketett és tulajdonkeppen csak most erezte, 
hogy elhibázott élet áll mögötte : színésznek | 
kellett volna lennie.

— Csak meg egy hétig légy türelemmel, 
Giza, — mondta lágyan. - - Egy hét alatt 
elintézek mindent a családdal és akkor beje- j 
lentem az egész világnak, hogy az enyein 
vagy !

Itt mar diadalmas zendüléssel szállott föl ! 
Bánky hangja, ő maga szinte megnyulott, 
megmagasodott es vitte, emelte magával a 
soványka, szegény lányt, aki e pillanatban 
tjny lestett az orgonabokor élesen kirajzolt 
árnyékában, mint valami csenevész élősdi 
egy hatalmas tölgy derekán. Bánky pedig, 
amig e nagyszerű szinészprodukciót végig­
csinálta, ilyesfélét gondolt ;

~ 11(11 lebzeK en mar egy net muiva r! 
Ls hogy fogsz te őrjöngve diihöngeni, te 
ostoba vén lány, te elszakadt Ids senki. 
Hogy lógsz majd engem átkozni, holott nem 
lesz tökéletes igazad, mert a keshedt, szomorú 
éledetnek mégis adtam egy olyan boldog, 
csudás hetet, aminőt nem adhat néked senki 
a világon.

Gyöngéden lefejtette magáról a sovány 
karokat, átfogta a leány derekát és lassan 
megindult vele a ház leié. Most már atyás­
kodva szinószkedett a hangja, amint mondta :

— Most szépen bemégy és lefekszel. Lefek­
szel, elmondasz értünk egy imát és szép 
álmokat álmodozva elalszol.

A ház végében mégegyszer megcsókolta 
a leányt. Kicsinyt megborzongott a lázas 
ajkak szárazán égő forróságától, aztán eré­
lyes mozdulattal kiragadta magát a leány 
karjai közül és nesztelen lépései elvesztek a 
sötétségben. A kapu tompán dörrent utána, 
kint volt a kisvárosi utca csöndességében és 
ment előre kacagva, frissen, ruganyosán.

— Mához egy hétre micsoda őrült kava­
rodás lesz itten ! — gondolta mélységes 
akasztófahumorral. — Amikor majd átlőtt 
halántékkal fekszik Bánky Zsolt, a vármegye 
első gavallérja, a legsnájdigabb zsentri, a 
legpazarabb mulató, a legjobb táncos. Ott 
fekszik majd Banky Zoll es holtestét becs­
telen lepellel borítja be egy sokezer koronás

váltóhamitás rut szenzációja és három vén­
kisasszony viaskodva log átkozódni a rava- 

■ tala fölött. . .
Még bement egy kicsit a kisváros urainak 

I éjszakai tanyájára, a társaságból kevesen 
voltak ott, de a vendéglős egészen a küszö­
big eleje sietett, a cigány a kellősközepén 
hagyott abba egy divatos kupiét és rákez- 
dett Bánky Zsolt nótájára : „Kitették a holt­
testet az udvarra.“ Bánky elmosolyodott, 
intett a prímásnak, pezsgőt rendelt és tízszer 
egymásután huzattá el a nótát. A kerthelyi­
ségben mindenki őt csodálta, a kisváros 
népei között szinte felseges volt az ő daliás 
alakja, a kert megtelt az ő dicsőségével csak 
szélről, a zöld rács mellett, egy oleander- 
bokor alakjában suttogta sárga irigységgel 
egy savanyu kis vidéki riporter :

— Lesz ez még másképpen is !

A hét meglehetősen gyorsan pörgött le. 
Bánky Zolán álomban élt, mindenkit sze­
retett és vénlányokat csábított. Úgy érezte, 
hogy neki nem szabad anekdota nélkül el. 
múlnia. Ha már csúf emlékezetével ráfek­
szik, amit kiengesztelő mosoiyásra görbíti a 
becsmérlő ajkak kemény vonatozását es nagy 
ivások mellett a kaszinóban ezentúl is sze­
repeljen a neve, mint örökké jókedvű tréfa- 
csinálóé. A megdöbbenést, a káromló szidá­
sokat el fogja nyomni egy nagy, harsogó 
kacagás, amely végigzeng végigzuhog az
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Borvidékünk jó hírnevéért.

A junius hó 19-én Siófokon tartandó 
országos gazdagyülésre már most lá­
zasan folynak az előkészületek s remél­
hetőleg még több gazda fog összejönni, 
mint a múlt évben Kecskeméten.

A nagygyűlés alkalmával, háziipari 
kiállítás, baromfikiállitás stb., a Balatoni 
Szövetség a balatonvidéki, a Tapolcza- 
vidéki Gazdakör pedig a badacsony- 
vidéki borokból kóstolót rendez. A gaz­
dakör igazgató-választmánya, a keszt­
helyi, balatonfüredi, nagypécselyi gaz­
dakörök és Balatoni Szövetség kikül­
dődének részvételével folyó hó 23-án 
tartott gyűlésén megállapította a kóstoló 
rendezésének módozatait.

Bortermelő vidékünk és gazdáink 
tájékozása szempontjából az alábbiak­
ban hozzuk a kibocsátandó felhívást.

„A Tapolczavidéki Gazdakör a Magyar 
Gazdaszövetségnek folyó évi junius 
hó 19-én Siófokon megtartandó nagy­
gyűlése alkalmával a badacsonyi- 
borvidéken termelt borokból, amelybe 
az egész tapolcai és balatonfüredi járá­
sok, valamint a keszthelyi járás egy 
része tartozik, — borkóstolót rendez.

Ismeretes az, hogy a Magyar Gazda- 
szövetség nagygyűléseire az ország- 
különböző vidékéről több ezer gazda 
szokolt összejönni, ami a siófoki gyű­
lésen annálinkább remélhető, mert a 
Magyar tenger, a Balaton és vidé­
kének alkalmi látogatása bizonyára j 
nagyobb vonzóerővel bir az eddig tar- l 
tott gyűlések helyeinél (Nyíregyháza, 
Kecskemét.

Ezt a kedvező alkalmat óhajtja gazda­
körünk megragadni és tartja célravezető­
nek arra, hogy a badacsonyi borvidéken 
termelt borokból kóstolót rendezve be­
mutassuk és megizleltessük kitűnő 
borainkat, amit eddig más vidéki gaz­
datársaink talán csak hírből ismertek. 
Ezen saját érdekünk és kötelessé­
günk mellett viszont bizonyára meg
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lesz a borkóstolótól remélt erkölcsi
1 es anyagi siker is, mert e réven 

megismert borok remélhetőleg• tá- 
gabb piacot nyernek hazánkban is. 
Kötelességet ró tehát a borkóstoló 
minden egyes gazdára nemcsak vi­
dékünk jo hírneve érdekében, hanem 
önmaga iránt is.

Azért felhívjuk tisztelt Gazdatársat, 
hogy alábbi ismertetésünk alapján a 
borkóstolóra bort kiállítani szívesked­
jék, hiszen semmi más anyagi áldoza- 
jot nem kívánunk, minthogy termelt 
boraikból fajtánidnt néhány üveggel 
e célra beküldjön, a felmerülő költsé­
geket a tapolcavidéki gazdakör fedezi.

Tájékoztatásul álljanak itt a követ­
kezők :

1. A borkóstolón, —- tekintet nélkül 
arra, hogy az illető nagytermelő, kis­
gazda, vagy kereskedő, mert hiszen 
mindnyájunk közös érdeke a kitűzött 
cél, ha a gazdakörnek nem is tagja, 
— részt vehet boraival és pedig tet­
szése szerint annyi fajtával, amennyi­
vel óhajt, legyen az bár múlt évi 
ujbor, vagy régebbi óbor, asztali vagy 
pecsenyebor.

ingyen ád. A borok teljesen uj dugók­
kal jól bedugaszolva vagy Siófokra 
(Fogas szálloda borkóstoló címre) 
vagy gazdakörünkhöz illetőleg ahhoz 
a gazdakörhöz, amelybe a termelő tar­
tozik küldendő be. A borok bekül­
dési ideje junius hó 5-től 12-ig.

4. A borkóstolót a nagygyűlés nap­
ján Siófokon e célra külön épített 
vagy bérelt helyiségben fogjuk tartani. 
A termelők beküldőm boraikért semmi­
nemű anyagi ellenértéket nem kapnak, 
hisz a csekély anyagi áldozat bőven 
megtérül reájuk nézve az erkölcsi ered­
mény utján. A borokat a nagyülésen 
kiosztott jegyzék értelmében, az illető 
kívánsága és a termelő megnevezése 
mellett e célra készült poharanként 10 
és 20 fillérért adjuk, az igy bejött 
összegből fedezzük a borkóstoló ki­
adásait.

Hogy a fennt említett jegyzéket mi­
előbb összeállíthassuk és kinvomat- 
has: uk kérjük, hogy az idecsatolt le­
velezőlapon az ott jelzett pontok ki­
töltése után az illetékes gazdakörnek 
illetőleg hozzánk május hó 31-ig be­
küldeni szíveskedjék.

április 28.

2. Minden egyes fajta borból 3—3 
hét dcciliteres úgynevezett rajnai üveg­
gel kell beküldeni, üvegeket kö­
rünk a gazdák óhajára ingyen ád; 
azonban tekintettel arra, hogy e bor­
ból egy üveggel vidéki gazdatársaink 
meg vendégelésére fordítunk, — kö­
szönettel fogadjuk, ha e célra esetlen- 
több üveggel kapunk. Az üvegeket 
címkével látjuk el, amelyre a beküldő 
neve; lakóhelye, a bor terméshelye, 
éve és faja lesz reá Írva. A beküldött 
borokról a jelzett címletekből egy fü­
zetet fogunk kinyomatni, amelyet a 
nagygyűlésen jelenlevő összes gazdák­
nak ingyen fogunk kiosztani. A be­
küldendő borok minőségét stb. kérjük 
a palackra ragasztandó, vagv reá kö­
tendő cimkén jelezni.

3. Palackokat kívánatra az illetékes 
gazdaköri megbízott által gazdakörünk

Bármily ez ügyre vonatkozó tájé­
kozásért, kérjük gazdakörünkhöz for­
dulni szíveskedjék. Mozgalmunk si­
kere és a kitűzött cél elérhetése 
céljából kérjük bennünket támo­
gatni kegyeskedjék. “

A felhívás tehát részletes tájékozást 
nyújt, most már bortermelőinken a 
sor, hogy e kedvező alkalmat felhasz­
nálják és iparkodjanak a gazdakört 
ezen fontos céljának elérésében támo­
gatni. Az Országos Gazdaszövetség 
programmjába fölvette a badacsony­
in d é k i borkóstolót, ami szintén vonzó­
éi övei bir a gazdákra, rajtunk múlik 
tehát, hogy a remélt várakozásnak 
megfelelhessünk, mert a gazdák ezrei 
viszik szét az ország minden vidékére 
boraink jó hírnevét.

egesz vármegyén. Zsentri körökben, ahol 
szerették, hivatalnok családoknál, ahol az 
elnyomottak fanatikus irigységével gondol­
tak rája, ezen az utolsó kalandon mulatnak 
majd az emberek. Es a három vén lány? 
Ejh, hiszen azokat gaval lérosan kifizette 
egy élet minden keserűségéért és minden gú­
nyos mosolygásáért, amely az ő halála után 
következik majd rájuk.

A napjait megosztotta három vénlány kö­
zött, éjszaka mulatott. Még egyszer huszon­
négy órája volt és alapos munkát akart vé­
gezni. Gyönyörködött a szegény munkások 
nagy odaadásában, tetszett neki az a bámuló, 
magátkinzó, kéjes kétkedés, ahogy ezek a 
lányok a csókjait fogadták és élvezte meg­
szédüli, boldog vergődésüket Három vén­
lánykába esztelenséggel nékiröppent a lény- j 
nek es táncoltak, csapongtak körülötte nem ! 
sejtven, hogy ez a lánc a haláltánc lészen.

1 avasz volt es ezek a lányok úgy erezték, 
hogy hass ver csöppent valahonnét száraz 
ereikbe, a szemük nedves fényben úszott, 
a szivük túláradt, cicomásán, ki kívánkozó 
büszkeséggel lejtettek a kisváros népei kö­
zött es számolták az időt négy nap . 
három nap . . ,

Ók is számolták, Bánky is számolt, csak 
egy ember volt, aki minden matematikai 
alap nélkül segítette kibogozni ezt a kusza 
históriát: a riporter. Ennek a jó futnak egy 
szer tragikus ^összeütközése volt Bankyval.

A daliás megyei aljegyző elhódította tőle 
a nyári ^ színművészet csillagát, a kedves 
Liliom Stefit. A riporter akkor hónapokon 
keresztül bódultán járkált, keveset evett, in­
kább ivott és örökszép, bár ismeretlen köl­
teményben siratta el az asszonyt hűtlensé­
get. És járván a maga borszagu kálváriáját, 
napról-napra megújuló bosszút esküdött 
Bánky ellen. Szimatolva lesett minden hirt, 
amit Bánky ró I suttogtak és nyugtalanul ku­
tató szemeit nem kerülte el az a megma- 
gyaiazliatatlan tény, hogy az aljegyző az 
utóbbi időben egyszerre három vénlánynak 
csapja a szelet. Csupa rejtély volt mindez a 
derek fiúnak, aki nem azért volt újságíró, 
hogy az ne igyekezett volna leszállói a rej­
télyek lenekére.

Nem feltűnően, de annál diplomatikusab- 
ban dolgozott. Az egyik napon a kávéház- 
ban leült alsózni a Giza édesapjával, az 
öreg Strocka bácsival. Szándékosan nyerni 
hagyta az öreget, elszalasztottá a legjobb al­
kalmakat és látszólag boszankodott, hogy 
Stoczkabácsi minden kört megnyer.

I fiába I - sIihajtotta 
hunyoritussal, — akinek egy 
van . . .

jelentős szem­
ei' szerencséje

— Miért te? — kapta föl a fejét Stroczka 
bácsi, erezvén, hogy valamire céloz a fiú.

A riporter a vallat vonta es úgy |e|e|t 
vissza, hímezve-hámozva .

Jó, jó, — bólogatott a riporter, nem 
zörög a haraszt, ha nem fújja a szél.

Az ördöngös adótáros arca megenyhült.
— Ej, ej, hát már ezt is tudják ? No lám. 

Hát igaz, szerencsének szerencse. Bánky 
Zsolt első gavallérja a vármegyének. Gazdag,

I szép hu, de az én lányom se utolsó !
Aztán érezvén, hogy most nagyot mon­

dott, mentegetőzdve hozzátette !

— Mindig mondtam, hogy jól teszi a Gi­
ziké, ha vár. Csak nem mehet minden csip- 
csup legényhez . . . De hová sietsz, te ?

A riporter akkor már vette a kabátját és 
szaladt. Csak annyit hallott még, hogy 
Storczka bácsi utána kiáltotta :

Aztán ki ne szerkeszd ám az újságba, 
mert ez még hivatalos titok !

Jó, jó, — bólogatott a riporter es el­
szaladt. Ment a második számú vénleány­
hoz, az Ivánkovics Terához, aki a tiz év 
előtt vaf , bálkirálynői méltóságból mindössze 
a társasághoz való ragaszkodást őrizte meg 
hagyományképpen, ennélfogva hetenként egy- 
s-.ei zsurt adott. A zsuron természetesen 
megjelent a helyi sajtó képviselője is és igy 
nem volt túlságosán csodálatos, hogy a 
ftpoiter már a kora délutáni órákban vizitelt.

Ivánkovics ] era leültette a riportert a sza-
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H I H I K.
Eljegyzés. Gellert Samu dr. a Sümeg es 

Vidéke szerkesztőségének tagja eljegyezte 
özv. 1 (orvát Gáborné leányát, Jankát

Közgyűlés. A József Kir. Herceg Szarut 
tórium Egyesület tapolczai bizottsága ma d. 
u. 3 órakor a községháza tanácstermében 
tartja évi rendes közgyűlését.

Gyermeknap. Az Országos Gyermekvédő 
Liga május hó 3-án és 4 én Tapolczán gyűj­
tést rendez. E napokon kitett perselyekbe a 
községi előjláróság a közönség adakozását 
kéri.

A József Kir. Herceg Szanatórium Egye­
sület évi közgyűlése. Az Auguszta kir, 
hercegnő es József kir. herceg védnöksége 
alatt álló József Kir. Herceg Szanatórium 
Egyesület folyó évi közgyűlését június 9 én 
tartja Budapesten. A közgyűlésre az egye­
sület tagjai és azok, akik május 17-ig tago­
kul belepnek, a Budapestre való utazásra es 
visszautazásra féláru vasúti jegy kedvez­
ményben részesülnek. Felkérem a helyi fiók 
t. Tagjait, szíveskedjenek velem május 17 ig 
tudatni, hogy közgyűlésünkön résztvesznek-e, 
hogy Budapesten az egyesület központi iro 
dájában a vasúti jegy váltására szolgáló 
igazolványról idejében gondoskodhassanak. 
Pollák Adolfné a József Kir. Herceg Szana­
tórium Egyesület tapolcai fiókjának elnöke.

Mezőgazdasági tanfolyam néptanítók es 
gazdasági tanítónők számára. A m kir. 
íöidmivelésüt-yi minister a kisebb fokozatú 
iskolákhoz a gazdasági tárgyak tanítására 
hivatott népiskolai tanítók gazdasági kikép­
zése céljából folyó évi július hó 18 tói be 
zárókig augusztus hó 18-ig az algyógyi, 
adai, békéscsabai, breznóbányai, hódmezé 
vásárhelyi, jászberényi, karcagi, lugosi, pápai, 
rimaszombati, nagyszenlmiklósi, Somogy 
szentimrei, szilágysomlyói, szabadkai es 
csáki (ezelőtt Csákovár, Temes vármegye) 
földműves i kólán ál 20 — 20 összesen 300 nép­
tanító, folyó évi július hó 1 - tői július hó 
31-ig terjedő időben pedig a kecskeméti 
földműves iskolánál hasonló célból 20 ta­
nítónő részére mezőgazdasági tanfolyamot 
rendez. A tanfolyamon resztvevő tanítók 
(tanítónők) 100 azaz Egyszáz korona se 
gelyt élveznek, melyből 40 kor. ellátási díj 
levonása után 30 kor., a jelentkezéskor, 30 
kor., pedig a tanfolyam befejezésével lóg 
kifizettetni. A tanfolyamon résztvevő azon 
(tantónők) részére, kik a legnagyobb szor­
galmat és a legjobb előmenetelt fogják ta­
núsítani a földművelésügyi ministei minden 
egyes iskolánál egy egy 100,, 50 es 50 ko­
ronás, összesen három jutalmat engedélye­
zett. Ezeket az ösztöndíjakat lehetőség sze-

Ionban, konyakot töltött neki, mert az volt 
a meggyőződése, hogy az e fajt a Hóemberek 
szeszt ozsonáznak es barátságosan eldisku­
rált vele a kisvárosi pletykákról, egy bekről.

— Halottá, — csevegett a riporter, 
hallotta már, hogy Bánky Zsolt vőlegény ?

lvánkovics 'lera elpirult egészen a hajgyö­
keréig. Íme, ilyen kisvárosban nem lehet tit­
kokat őrizni. De azért óvatos akart lenni es 
megkérdezte :

— No és ki a szerencsés ?
Már boldogan tiltakozni akart, mert azt 

hitte, hogy most az ő neve fog következni, 
de a ripoiter a világ legtermésztes bb hang­
ján mondta :

— A Stroczka Gizi. Éppen most mesélte 
a kávéházban az öreg Stroczka.

lvánkovics Tera egy pillanatig értelmet­
lenül bámult bele a levegőbe. Nyilván nem 
jól hallotta, a Stroczka Gizi, a . . . vén - 
kisasszony. De a riporter a hatás kedvéért 
megismételte :

— Igen, a Stroczka Gizi . . . de mi baja 
magának?

(Folyt, k öv.)

TAPOLCZAI LAPOK
rint a minister kiküldöttje a vizsgán fogja 
az illetőknek odaítélni. A tanfolyamokra 
tényleg alkalmazásban levő olyan néptaní­
tók (tanítónők) vétetnek fel, kik mezőgazda- 
sági tanfolyamot meg nem végeztek. Felvé­
teli kérvényt a földművelésügyi ministerhez 
kell címezni folyó évi június hó 1-ig, a 
tanítónők pedig folyó évi május hó 20-ig 
az illetékes tan felügyelőségnél benyújtani. 
A jelölést a tenfelügyelőség javaslatára a 
vallás- és közoktatásügyi minister teljesiti.

Országos állatvásár Tapolczán. Május 
hó 1 -én — szerdán — Tapolczán országos 
áll alvását- lesz.

Vidéki gazdák Badacsonyban. A siófoki 
nagygyűlés alkalmával kirándulás lesz a 
Balaton egyes vidékére, úgy a többek között 
Badacsonyba is. Hisszük, hogy Badacsony 
a világhírű bortermelő hegy gazdái is­
mert magyaros vendégsí lelettel fogadják 
az idegen gazdákat. Mint halljuk a vidéki 
gazdák egy nagyobb szól birtokot fognak 
Badacsony ban meglátogatni

Madarak védelme. M: . cl igen sok pa­
nasz érkezett a töldmivelésügyi minisztérium­
hoz, hogy az ország egyes vidékein a ma­
darakat pusztítják es kii nősen ezek tojá­
saiból eladás vagy kikö’t des révén üzletet 
folytatnak, amivel az egy ,rant érdekes és 
értékes vadfajokat helyenként immár teljesen 
'.elpusztították, a miniszt i újabb rendeletet 
bocsátott ki. A rendelet I ,.tulaja az ország 
valamennyi törvényhatóságai, hogy a már 
eddig kiadott miniszteri r, deleteket a közér­
dek megóvása érdekében a I gnagyobb erély- 
lyel es figyelemmel hajtsak végre és utasítja, 
hogy a legnagyobb szigorral assanak oda, 
hogy a tojáslopások, azokkal való üzérkedé­
sek, illetve azok szállít,i- t es bárminő mó 
dón forgalomba hozatala megakadályoztas- 
sek es azok elkövetői es az elkövetésben 
részes tettestársak is a náluk talált bibictoja- 
sok, vagy egyeb vadtojások elkobzásán kí­
vül a legszigorúbb büntetéssel sujtassanak. A 
tojasgyüjtusre kiadandó hatósági engedélyek­
nél nagy óvatosságra inti az illetékes ható­
ságokat és a kérelem okainak szigorú meg­
vizsgálására utasítja.

A tapolczai Katii Legény Egylet a mull 
vasárnap tartotta a teli időszak utols i szo­
ciális estélyét, a i ely alkalommal az egye­
sület nagyterme telve volt az egyesületet 
pártoló közönséggel. Az est első es utolsó 
pontját egy - egy fölvonasos színdarab elő­
adása töltötte be. Mint minden alkalommal, 
úgy most is a szereplők iigybuzgósagái és 
tehetségét a legszebb siker koronázta. A két 
színdarab között lapunk szerkesztője egy ve 
legszerü felolvasást tartott Végül Fe'kl Vik­
tor az egyesület eddigi vezető egyh. alelnöke 
kit a kath. körben választottak meg egyh. 
alelnökké, mely tisztségét el is fogadta, mon­
dott köszönetét a vendégeknek mindig ta­
pasztalt pártfogásáért, ajánlja azt továbbra is 
a vendégek jóindulatába, a tagokat további 
összetartásra buzdítva átadja az egyesület 
vezetését utódjának Szabó Sándor káplán 
nak. M yjel Koncz József pénztáros a tagok 
nevében köszönetét fejezi ki es hálájuk el­
ismeréséül emlékül egy ezüst tintatarlót adóit 
át Felki Viktor volt elnöknek. Végül Ley 
József prépost plébános az egyesület egyh. 
elnöke mond Fel ki Viktornak az egyesület 
odaadó faradhatatlan vezetéséért köszönetét. 
Felki Viktor vezető elnök méltán a legna­
gyobb elismerést vívta ki, úgy a tagok, mint 
a közönség részéről, mert az ő vezetése alatt 
az egyesület szellemileg és anyagilag oly fok­
ra emelkedett, amelyen kévés hasonló egyesit 
let van. A bizalom öt más egyesület vezeté­
sére hívta meg, ahol az ő fáradhatlan ki­
tartó munkásságára szükség van és amint 
ismerjük őt ott is megfogja hozni a beleje 
helyezett bizalom a remeit eredményt.

Felillfiscttek. Glazer Sándor 3'20 Ley J izsef, 
Magyar! István, Rimanóczy Endre I 20. N. 
N. 1 kor. Hegyi Kálmán 70 fill. Horváth 
István, Rajkli József 60—60 fill. Palkovics 
György, l’leininger Mihály, Suszter Ferenc 
50 50 fill. Pi eissing Gábor 40 fill. Cséby
Árpád, Mojzer Endre, Simon Mariska, Szabó 
Sándor, N. N. 20—20 fillért.
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Földkölcsönök becslésének ellenőrzése.

A Magyar Közvetítő Bank Részvénytársaság, 
mely az elmúlt első üzletévben bőséges tar­
talékok dacára 66 „ osztelékot fizetett rész­
vényeseinek-, értesülésünk szerint a tőkefel­
emeléssel kapcsolatban minden vármegye 
területén bizalmiférfiakat keres. Ezeknek, 
mint a bank választmányi tagjainak fel­
adata volna a környékükön előforduló bir­
tokbecsléseket illő díjazás ellenében ellen­
őrizni. Akik ezen bizalmi küldetés iránt ér­
deklődnek, közelebbi felvilágosításért for­
duljanak a bankhoz, Budapest, VI., Teréz- 
körut 46.

Az állatni borközraktár felszerelése is 
folyamatban van. Most javítják a régi hor­
dókat, amelyeken kívül nagymennyiségű uj 
hordó készítésére Írtak ki pályázatot és pe­
dig 2 drb. (ovális) 150 hektoliteres, 35 drb. 
100 hektoliteres, 26 drb. 50 hektoliteres, 28 
drb 14 hektoliteres, 204 drb. 7 hektoliteres 
és 28 drb. 1 hektoliteres hordóra. Fölszere­
lik továbbá a modern pince es borkezelés 
mindennemű gépeivel.

Lesencetomajon az állatvásár május 
hó 6-án és junius hó 12-én, állat- és 
zsibvásár július hó 26-án lesz.

Hamis bankjegyek. Aprils 1. óta igen 
sikerült hamis 20 koronás bankjegyek 
vannak forgalomban. Ezek a bankjegyek 
photómechanikai utón állíttatnak elő. A hami­
sítványok első tekintetre valódi, némileg elmo­
sódott valódi 20 koronás bankjegyeknek 
látszanak, figyelmes megtekintés után a hami­
sítvány színe a valódi bankjegyektől eltér, 
amennyiben a valódi bankjegy fakó, halvány 
színe helyett a hamisítvány zsíros fénnyel 
bír. Papirosa vastagabb és puhább, mint a 
valódié a sorozat es számjegy zések pedig 
finomabbak, mint a valódi bankjegynél Ezen 
meglehetősen sikerült hamis 20 koronások 
főképen vásárok, továbbá posta- és pénz­
intézeteknél hozatnak forgalomba. A hami­
sítókat nyomravezetők 10 — 15, sót 20 ezer 
korona jutalomban részesülnek.

A tapolcai „Tavas barlang“ ünnepélyes 
megnyitásáról es az ünnepély programmjáról 
hozott hirt a muh héten majdnem minden 
megyei hetilap, sőt némely fővárosi újság is, 
esik épen mi nem tudtunk erről a nagy­
szerű barlangmegnyitási ünnepélyről, sőt 
akik a vidéki lapokat olvasták fejcsóválva 
Ítéltek el minket, hogy epeit a helyi lap nem 
tud mindezekről. Megváltjuk őszintén, hogy 
nem is tudtunk ml i, legalább arról nem, hogy 
oly nagy ünnepélyességgel történik a meg­
nyitás, no meg nem is tartjuk komolynak, 
hogy a mi kis barlangunkért olyan nagy 
port csapjunk fel. Egyébként álljon itt a 
fönt említett lapok híradása: „A t polczai 
„Tavas Barlang“ ünnepélyes megnyitása má­
jus 5-én történik, mely alkalommal az egész 
város ünneplés szint fog ölteni. Az ünnepély 
d. e. I 1 órakor kezdődik s gyülekezési he­
lyéül a város középpontján levő Szenthárom­
ság-tér van kijelölve, honnan a helyi testü­
letek, iskolák és összesereglendő idegenek 
részvételével (elvonulás lesz a város észak­
keleti részen épített barlangbejárathoz. A 
barlang megtekintése után társasebéd az 
újonnan épült Pannónia szálloda összes ét­
termeiben. A barlangban a székesfehérvári 
honvéd-zenekar fog játszani és buffé lesz 
berendezve. Az érdeklődés óriási.“ Szép- 
szép, ünnvpies is lehet a varos, de már mi 
köze a barlangmegnyitáshoz az iskoláknak 
es testületeknek, abból bizony alig lesz ott 
egy is, még akkor sem ha a barlangban a 
székesfehérvári honvéd zenekar fog játszani 
stb. Reális legyen a reklám híradás, nehogy 
azt mondják rólunk, hogy becsaptuk a nagy­
it özönséget.

Fagykár. A folyó hónap elején volt hi­
deg időjárás kártételét sokan nagyobbra be­
csüllek mint az tényleg megtörtént. Átlago­
san becsülve a kárt alig mutatkozik 5 — 10 
" 0 kártétel a szőlőkben, ami érthető is, mert 
a még fejletlen bimbókban a fagy jelenték­
telen kárt okozhatott. Talán ott mutatkozik, 
de az is kevés helyen nagyobb kár, ahol a 
szüléi fejlődése előbbre volt s itt is csak a 
korai fajtáknál. Lehet, hogy átlagosan mégis 
jó termésünk lesz,
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Tapolcza, TAPOLCZAILAPOK
Tűz Lesenctoemajon. Folyó hó 26-án, 

péntek délután 5 órakor tűzi lárma verte fel 
Lesencetomaj község csöndjét. A nagy mun­
kaidőben majd minden épkézláb ember a 
mezőn vagy a szőlőben foglalatoskodott és 
>gy egy pillanat alatt hat ház állott lángban, 
de az elöljáróság teljes erélye, s a szomszéd 
községekből érkezett segítség, a szerencsére 
szélcsendes idő segítségével csakhamar lo­
kalizálta a tüzet. Az oltásnál jelen volt 
Hertelendyné Öméltósága és gróf Deym Já­
nos nagybirtokos is, ki szakszerű tanácsai- 
vaj a tűzoltók munkájának sikerét nagyban 
előmozdította. A vészben való együttérzésért 
a lakosság háláját biztosították. — A tűz 
okát eddig nem sikerült még megállapítani 
a kar mintegy 3000 korona. Az oltáshoz 
kivonult a tapolcai tűzoltóság is egy fecs­
kendővel.

Az „Élet“ 17-ik száma a következő tar­
talommal jelent meg ? Titánok hajója. Kosz­
tolányi Dezső. — Vámbéry és Julián barát, 
karakas. — Harmóniák. (Költemény.) Ju­
hász Gyula. Kristály. Bokor Malvin. — 
Részvét. (Költemény.) — Dudaszó. (Költe- 
meny.) Lendvai István. — Roppant nagy 
szerelem. (Regény.) Kanizsay Ferenc. — Gil­
bert Keith Chesterton. Hevesi Sándor. _ A
búcsú. Dánielné Lengyel Laura. - Giovanni 
1 ascoli. Erdős Renée. — Chesterton gondo­
lataiból. — Solon. Giovanni Pascoli. (Költe­
mény.) Erdős Renée. — Panu. (Regény.) 
Aho-Kara. — Domonkosok Buudapesten. Dr. 
*'*■ Forster Budapesten. Schütz An­
tal. — Irodalom és művészet. — Mozgóké­
pek. —- Szerkesztői üzenetek.

Nap-nap után előfordul, hogy teheráru- 
val megrakott jármüvek kocsisai hajtás köz­
ben a vonó állatokat ütik-verik és minden 
elképzelhető módon kínozzák. Különösen 
boroshordókkal megrakott kocsikat látni 
gyakran őrült sebes hajtásban, ami magára 
a teherárura nézve is veszélyes, mert egy 
telt hordó a sebes hajtás folytán előállott 
razkodásban sérülést szenved, vagy az 
abroncs megtágul és igy a többnyire részeg 
kocsisok gondatlansága vagy oktalan le- 
genykedéséből kiszámíthatatlan károk szár­
mazhatnak. A rendőrség ugyan feljelenti 
az illetőket, mégis a nagyközönség is se­
gítségére lehet ha az állatkínzókat a ren­
dőrségnél bejelenti.

április 28.

A peronoszpora felismerése.
Irta : Islvánffy Gyula egyetemi tanár, az 

ampelológiai intézet igazgatója.

Phosphatine Falliéres a neve annak a 
tápszemen amellyel manapság már minden 
agodalom nélkül lehet a gyermeket az elvá­
lasztás időszakától táplálni. E kiváló tápszer 
biztosítja a csontrendszer fejlődését és erő­
teljessé neveli a gyermeket. Kapható a gyógy­
szertárakban dobozonként, — amely 3 hétre 
elegendő — 3 kor. 80 fill.

Közönség köréből. Egyesületeink belé- 
leteibe vajmi ritkán avatkozunk. Kritikánk 
csak a jól sikerült mulatságok beszámolá­
sára terjed ki. Az egyletek működését, irá­
nyát nem szoktuk kritizálni, mert ebből 
csak félreértés, kellemetlenség származna. 
Ellenségek szerzése pedig nem célunk. Ezek 
előrebocsátásával helyet adunk egy olvasónk 
alábbi sorainál- : „A Tapolcai Kereskedőifjak 
Onkepző Körének tagja vagyok, a tagsági 
dijat rendesen fizetem, ellenére annak, hogy 
az egyesület a múlt évben semmi tevékeny­
séget nem fejtett ki. Az egyesületnek sem 
helyisége, sem egyleti élete nincs. Általában 
az egyesületen a csendes meghalás tünetei 
mutatkoznak. Ezekután az igen tisztelt Szer­
kesztő urat kérem, hogy ezt nyilvánosságra 
hozni kegyeskedjék, igy talán majd az el­
nökség felébred letargiájából."

Badacsony hegyközség 1912. május hó 
1 I-en d. e. 10 órakor Badacsonyban a 
Hableány Szálloda helyiségében az alábbi 
tárgyakban közgyűlést tart. 1. A múlt évi 
hegyközségi számadás megvizsgálása. 2. 
hegyközségi jegyző választása. 3. Jelentés a 
Balatonpart fásításáról. 4. Indítvány egy 
hegymesteri állás tárgyában. 5. A létesítendő 
munkástelep ügyének megvitatása. 6. Bor­
nyilvántartás.

J-lj telefonelőfizetők névsorát adta ki 
Lővvy B. könyvkereskedése, melynek ára 
<-0 fi Mér. A névsorban a lesencetomaji, rév- 
lulopi, badacsonytomaji állomások is benn 
vannak.

Verekedés, hatóság elleni erőszak. F 
hó 21-én, vasárnap délelőtt Böröcz Németh 
Gyula ittas állapotban a Vörösmarty utcában 
garázdálkodott, majd Schillinge!' Károly la­
kásába behatolt, ott őt tettleg bántalmazta és 
késsél támadt rá. A rendőrség Böröcz Gyulát 
előállítottá és ellene a bűnvádi feljelentést 

böröcz Németh János pedig, ki 
Borocz Gyutát arra biztatta, hogy az eljáró 
rendőrségnek ne engedelmeskedjek, sőt an­
nak bekisérését akarta megakadályozni és a 
rendőrökkel dulakodni kezdett, hatóság elleni 
erőszak miatt a kir. ügyészségnél feljelen­
tetett.

Hogy is lehet ilyet kérdezni ma, mikor a 
peronoszpora már ide s tova 30 esztendeje 
befészkelte magát a szőlőinkbe s a gazdák 
a sajat kárukon bizony eléggé megismer­
kedtek ezzel a kellemetlen vendéggel, mely 
Amerikából kelt vándorutjára s ma már a 
Magyarországi szőlőmivelésnek is legáltalá­
nosabb kártékony ellensége ? S mégis nem 
ok nélkül vetjük tel ezt a kérdést.

Mindjárt ki is magyarázzuk, mit értünk 
alatta. Hogy a peronoszporának a levelek­
nek a fonákját kitörő apró, törött sóhoz 
hasonló fehér ragyogó gyepecskeit megis­
meri a szőlősgazda azt tudjuk. Habár nem 
tagadható az sem, hogy még mindig elég 
nagy számban küldenek ám a gazdák szőlő­
leveleket a m. kir. Ampelológiai intézetbe 
Budapestre (II. Debrői-ut 15) amelyekben a 
peronoszporát gyanítják, de bizony nem attól 
szenvednek ám azok, hanem szöszös beteg­
ségtől, azaz egy szőlőakta szúrása okozza 
a kél déses foltokon a levélszőröknek a levél 
a levél alján elszaporodását. Ez a példa mu­
tatja, hogy meg nem árt ebben a részben 
sem a tájékoztatás.

De most tovább célozunk. Azt kérdezzük, 
miről ismeri meg a szőlősgazda, hogy a pe- 
Ionoszpora már megfészkelte magát a szőlő­
ben, hogy fertőzte a szőlőt, akkor amikor 
még a leveleknek a fonákján nem lehet látni 
a fehér gyepecskéket ? Ez az a kérdés, amire 
felelni kívánunk mostan s egyben gyakor­
latias^ módon felvilágosítást kívánunk adni 
a szőlősgazdáknak.

Azt, hogy a szőlőt már megfertőzte a 
peronoszpora, arról lehet megismerni, hogy 
a leveleken világosabb zöld vagy sárgászöld 
tillernyi vág/ m gyobb foltok keletkeznek 
amelyek ha a levelet a világosság felé tartjuk’ 
attetszőek, úgy mint a papiros, amelyen 
olajjal, zsiradékkal pecsétet ejtettünk. Ép 
ezert az ily világosabb zöld vagy sárgászöld 

I ;° tokat „°lajfoltoknak hívjuk. Ezekkel nem
I igen törődtek eddigcle. A múlt évben a m. 

kir. Ampelológiai Intézetben azonban ezeket 
a foltokat nagyon részletesen tanulmányoz­
tuk s kísérleteket is végeztünk, hogy fejlő- 
uési módjukkal megismerkedhessünk.

Az olajfolt azt jelenti, hogy a peronoszpo- 
ranak a csirái már behatoltak a levélbe 
nemcsak, hanem ottan a peronoszpora any- 
nyira kifejlődött, megerősödött, hogy már 
csak a kedvező időre vár, hogy kitörjön a 
evei fonákjára s hogy ottan milliószámra 

termelje, ontsa csiráit — amelyek a bajt 
felé* 1'1 a le8robam'lsabban terjesztik minden

Ue hát mit érek vele, ha ezt tudom ? Már 
úgy sem tudom megölni a peronoszporát a 
levélben, mert azt mondják a „tudósok", hogy 
a bordói le meg a többi szer sem megy a 
levelbe s onnan kipusztitani nem lehet ezt 
az elosdit. Tehát nem is tehetek már sem- 
mit sem ?

Erre azt feleljük, hogy igen is, nagyon 
r ,<a‘ ?,r am az> ha megtaláltam az olajfol- 
tot. főleg ha be is tudom bizonyítani, hogy 
az csakugyan olajfolt e vagy sem ? Ha az 
csakugyan igazi olajfolt, akkor a pero­
nospora a legelső esőre kitör s elárasztja a 
szolul a csiráknak millióival. Már most az 
tlsot nem tudom elhárítani, azt mondhatja
íehet^ám Te ÍS- ,SzCnt ÍgaZ> hügy nem, de 
H-net am tenni valamit I

De tartsunk rendet. Ha olajfoltosnak látszó 
leveleket talál a gazda, szedjen belőlük. Még 
pedig szedesse azokat legelőbb, a legkoráb­
ban fakadó fajtákon. S azután vigye a kony­
hába — mert tavasszal már nem igen füte- 
s ottan tegye nedves itatós papírra a leve­
leket, kissé precskelje meg vízzel s aztán 
takarja le az egészet egy tányérral. Ha a 
konyhán elég jó meleg van, 1—2 nap múlva 
a levelek alján, pontosan a foltoknak megfe­
lelően a levél fonákján kitör a peronospora 
s megjelennek a fehér ragyogó gyepecskék, 
melyek azután még egy-két napig mind erő­
sebbek, tömöttebbek lesznek. Ha még tovább 
'gy taitja az ember a leveleket, természete­
sen a végén egészen elpenészesednek.

Tehát már mostan tisztában lévén azzal 
hogy azok csakugyan olajfoltok — megtud­
tuk eleve, hogy a peronospora benn van a 
szőlőben I S most már csak az első esőre 
vár, hogy a szőlőben is kitörjön.

Mi tehát a teendő. Az t. i. hogy a gazda 
haladéktalanul amint az olajfoltokat megál­
lapította — hozzá fog a permetezéshez s 
Brra igyekszik minden erejével, hogy lehető­
leg még a legközelebbi eső előtt — megper­
metezze szőlejét. Kezdi pedig a munkát a 
legkorábban fakadó fajtákon vagy táblákon, 
amelyeken az olajfoltokat megtalálta.

I Ezzel természetesen nem pusztította ki a 
! beteg levelekből a peronoszporát, de elérte 
I azt> s ez már nagyon fontos eredmény, hogy 
I a többi levelet, amely még nem beteg, meg- 
j védte az első esőre kitörő peronospora 
[ gyepeken termő csirák általi megfertőzéstől,

— amelyek mint ismeretes, azután esőben’ 
i hal maiban uj fertőzéseket idéznek elő.
! Ha pedig alig egy-két nappal előbb per­

metezett volna, akkor nem olyan sürgős a 
dolog, — akkor várhat még, de azért azok­
nak a tábláknak mégis jó utánuk nézni 
amelyeken az olajfokat megtalálta s nem árt 
ottan megint permetezni oldalról is, azaz 
arra törekedve, hogy amennyire lehet a leve­
leknek az aljára is jusson valami permetező 
léből.

Megjegyzendő, hogy az olajfoltok az egész 
tenyészeti időszak alatt folyton keletkezhet­
nek, ezért főleg, mikor hideg, esős napok 
után felmelegszik az idő, jó lesz utánuk 
nezni s a mint megállapíthatok, azonnal a 
permetezést megismétli. így a peronosporá- 
nak kartételét nagyon lehet majd korlátozni
341/tkv. 1912. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi miszerint a 
kir. kincstár végrehajtatónak l’óth István, 
Mári, József, Erzse, Ferenc mindszentkáli 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni 423 
kor. 96 üli. és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az árverés a tapolezai kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság területén levő • á 
mindszentkálai 658. sz. tjkvben 1., 147. hrsz 
beltelken levő káposztáskertből á végrehaj­
tást szenvedő 1 óth István kiskorú, Tóth 
Rizsét es kiskorú Tóth Ferencet illető 3/4-ed 
Iészre 9 kor., — 2., mindszentkáli 562
szíjkvben f 823/a. hrsz. ugyanazok nevén 
allo öreghegyi szőlőre 136 kor. — 3 
mindszentkáli 222. sztjkvben 795. ’ hrsz. alatt 
felvett ugyanazok nevén álló 2000 kor. arg- 
íára kölcsönnel terhelt öreghegyiszőlőre és 
présházra 1188 kor. ezennel megállapított 
kiki iltasi arban elrendeltetik és erre határ 
időül :

1912. évi május hó 13. napjának 
délelőtt 10 órája

Mindszentied községházához kitűzetik.
Az ingatlanok a kikiáltási árnál alacsonyabb 

áron alul el nem adatnak.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­

lanok becsárának 20%-át készpénzben vagy 
ovadekkepes érteknanirban a kilWiu;;»ovadekképes értékpapírban a kiküldött kezT-
a!, iet|enu-!’ ,eSetl“B a bi|óságnál való előleges 
et te.et hitek^rdem'ő'eg igazolni. Az árve-

Mi, d-I M ■■ alUllrt tkvi hatóságnál es 
Mind szent kai községházánál betekinthetők.

1 apoleza, 191,2. január hó 19-én.
Fapp, s. k. kir. járásbiró.

A kiadvány hiteléül :
Jan, kir. telekkönyvvezetű.
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Leghasználhatóbb és a legjobb
önműködő vállon avagy keréken egyaránt kezelhető és használható nemcsak 

a szőlőben, hanem a gyümölcsösökben is a

SYPHONIA
permetező.

BORPRÉSEK, 
hidraulikus prések.

Szőlő és gyümölcs őrlök. 
Pinceberendezések,

Kaphatók

MAYFARTH PH. és Tsa. Wien II.
Frankfunt a M m. Berlin

132. számú képesárjegyzék ingyen és bérmentv
Paris

Képviselők kerestetnek

\ njester-daliplj .:.
Cipőn] szép és tökéletes,
Beijqe jári]i élvezetes, 
ftfert l]a cipőt szegzel^, Varról^ 
í^ajt’ Vai]

Tempel •forrás. Szénsav dús. diäietlkus 
Uditő asztali ital. - Klösegit 

mész lést éa anyagcserét

Legtellteítebb gyógyforrás.
Indikálva: idilli gyomurhurut- 
nál, zékrHimlésné . Bright 
fé.e vpsch.ijnál, lépdaganat 
nál, má i bajoknál, sárgaságnál 
anyagcsere betegségeknél, 
légutak hurutos bánt almainál

maga nemében a leggazd 
gabli tartalmú gyógyforrás leg
rélyeaebb liatassai. Fokópei 

indikálva: idillt bélhurutnál. t 
obsti pat.onal. epekőnél, elhízási £ 
hajlamnál. < súzt.ál éa cukor- <85 ... ól.

Donáti

Főraktár M ;u országim
Hoffmann József Budapest, V., Báthory-utcza 8

J^aucsul^ sarol^ Deák szám

Két szobiból álló

üzlethelyiség
dr. Fischer Gyula ur házában 

= AZONNAL KIADÓ. =

E I a d n.
Ferencz utczai 1 

alatti
„Lenkei-féle“ emeletes ház
szabad kézből eladó, (ügynökök közve­

títése kizárva.

április 28.

3I(“gbl/,lui (ó, h'ií jobb I

tisztító

szépítő
képzitmények, melyek nem tévesztendők össze az újabban 
forgalomba hozott különféle nagyhangú reklámmal támogatott 

szépitószerekkel.
KRIKGNKR-FÉLK AKÁCIA-KRÉjVI 

rendkívül finom, kedves illatú arckenőcs, mely az arcot tlditi, 
trisiti, szépíti és fiatalítja, Pár nap alatt eltávolít szeplöt, máj- 
foltot. Kisimítja a ráncokat, védőkét. Ára 2 korona, Ehhez 

ajánlatos a
KRIEGNER-FÉLK ARÄCIA-PUDER 

fehér, rözsa és krém szluben. Páratlan a nap és szél be­
folyása ellen. Egy doboz ára 1 korona.

Évtizedek éta közkedvelt még a férfiaknál is. 
KRIEGNER-1Él E At^ÁCIA-szappan 
kellemes hatású és igen tartós. Ára 1 korona.
Postán küldi: K R I E Q N E R gyógyszertár

Budapest, Kálvin-tér.

Mi az életörömnek ellensége?ve^”?t frdc-roakoMfok

í jPrix-et St
ií a^akr' aranyerm6^^ 
'SíwN ü r n b erq 1906

rXU

Bővebbet

í » I*óí‘ (Tvula.

Utcai bútorozott SZObfl

: külön bejárattal május l-ére i 
g Viola-u. 3. a pofg. 

fiúiskolával szeműén.

MV P I J ^
hentes üzlete és füstölője

TAEOÍC4A. főtér

•N T

•Lfgmtisztitó^J ^
Fri^gyeduli gyárosyi

Minthogy folyó évi május 
1-től kezdődőleg két kisebb 
gazdaság kivételével az ösz- 
szes környékbeli uradalmak 
tejtermékét átveszem, kérem 
a n. é. közönséget rendelései 
megtételére, hogy az igénye­
ket kielégíthessem.

Lusztig Sámuelné.
Állandó nagy raktár :

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, 1. rendű 
sertes-zsirháj és zsirszalonna.

L^őtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

Naponta saját készítésű friss jl||Í[|S 24-18 
virsli, kalbász. párisi és sza-

íaláde.

ISFALUDI SÁNDOR-U.Kiadó la kas.
ISF

12 szám alatt
egy modern két-szobás lakás
;iz összes mellékhelyiségekkel

kiadó.
Bővebbet

Legolcsóbb gépi árai! KÜZARY GYULA.
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Eleidó Rendesen 
n vasúti állomás közelében

4405 D-öl oltványszölö
egy két szobás lakás a hozzátar­
tozó mellékhelyiségekkel és pince, 

présház, boltistálló és pajta van.
Bővebb megtudható

a kiadóban.

BiáTfAi
FOGTECHNIKAI N[üJERME 

'fapolcza, Bacsáqyi Jáqos-ufcoa 31-szánj.

KÉSZÍT:
l^auesuk és aranylemezes fog és fog­
sorokat, arany hidakat és koronákat a 
legjobb és legszebb kivitelben részlet- 

fizetésre is.

magyar hold birtok,
Zalamegye legjobb részében a 
Murasziget közvetlen közelében 

mely áll:

314 hold I. rendi! sík fekvésű szántóból, 
66 hold kitűnő bötermö rétből

és megfelelő szilárd majorság! épületek­
kel 7 km. a vasúti állomástól, kiválóan 
előnyös munkásviszonyokkal és számos 
népes községekkel körülvéve kedvező 

fizetési feltételek mellett eladó.
Érdeklődőknek kocsi az. állomásra bár­

mikor rendelkezésre áll
Felvilágosítást nyújt: Hlockner ,1. hir­

dető irodája Budapest, IV. Semmclweis- 
utca 4.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönség­
gel, hogy az eddig Kisfaludy Sándor 

utcában fennálott
: órásműhelyemet és üzletemet:
április 24-én a Bacsányi János utcában 
levő liandlery-féle házba helyeztem át.

ft n. é. közönség b. pártfogását kérve

FODOR ISTVAm 
órás és ékszerész,

v*

' jV/Xi á 1 i
\yrmáí(í/icinA

Ft* fUitr.ol.A/

STOCK- I
COGNAC I 

MEDICINAL
hivatalos ólomzárral el­
látott palackokban min- _ 

denU t kapható tol

Gairjis $s Stock j
gőzüzemű gyárából

B^DOLJJ.

H

I''Ól<»ra Unt : 
Tapolcza és vidékére
KASZÁS SOMfl

fűszer és csemege-keres­
kedésében,

Tapolczán.

TÁPOLCZAI LAPOK
= A SÜfVIBGI-uteában levő =

4 SZOBÁS
és megfelelő mellékhelyiségekből álló
uJ házamat

eladom esetleg szőlővel elcserélem.
Horváth Jenő
tapolezai főjegyző.

le e Ä i> Y-ivd<‘

IGYOMOR-CSEPPEK
sSTSíl ezelőtt Máriacelli cseppek

több mint 30 esztendő óta 
úgy beváltak, hogy nélkülözhetetlenek 
minden háztartásban. — E cseppeknek 
utólérhetetlenül jó hatása van emész­
tési zavaroknál, azután páratlan gyo- 
morrontás, gyomorégés, székrekedés, 
fej- és gyomorgörcsök, émelygés, 
szédülés, hányás, álmatlanság, kólika, 

vérszegénység, sápkór stb. ellen. 
Kapható minden gyógyszertárban. Kgy 
nagy üveg K. 1*60, kis üveget —*90 
fillér, b üveget K. 5‘40, 3 nagy üve­
get K. 4 80 beküldése után küld franco 

BRRDY K. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz" BÉC$,
1. Kleischmarkt 2., Depot 5. 

Ügyeljünk a védjegyre, amely a Máriaczelli Szűz 
Máriát ábrázolja, a vörösszinü csomagolásra, s az 
aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata és uta­

sítsunk vissza minden utánzatot.

AUK VILMOS
vaskereskedése

_____ TAPOLCZA

Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, N e c h w i 1 e 
Ferenc szabadalmazott «AUSZTRIA« permetező 
egyedüli készítőjének főraktár a, továbbá ö n m ti­
kod ö R á k ó c z y, 1 é g n y o m á s u, Mayfarth 
és K c 1 i e r v e r m o re permetezőn, melyeket 

gyári áron bocsátók rendelkezésre. 
Szénkénegezök, (Egyszerűség.) B o r s z i v a t y- 
t y u k, bortönilök, (I lein rich rendszer.) E k ék, 
Kayser varrógépek golyós csapágy- 

g y a 1 továbbá a legnagyobb választék

—= szőlőprésekből, =—
LUttichi és Pieper vadászfegyverekből; mindennemű

-------—.. = gazdasági és sző-
löszeti gépekből. ---- —-------

Nehéz 1. rendű »AUSZTRIA«
permetezőkhöz mindennemű géprész kapható. 
Állandó nagy raktár használt vasúti 
sínekből és vasgerendákból. ooo

H főutcán egy csinosan búto­
rozott különbejáratu

utcai SZOBA
azonnal kiadó.

Bővebbet a kiadó,

április 28.
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= OJTVÁNY=l
í:!

nagyobb mennyiségben. Ripária portalis alanyon rizling, fehér mézes, 6:
ezerjó és saszla.

Ojtványaim ez évben i*<‘iidlt i-viiíi > ;p<íU, erőt
hajtásunk és dús gyökévzetüek. Venni szándékozók azokat bármikor Ü» 
megtekinthetik. fy

ía

Frank Bernát C>
&

1 apolcza, roter, a 1 apolezai Takarék- (:>
pénztár újonnan épült házában.
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SZOLLÁRGÁSPÁR
cpiilet és műlakatos Tapolcza, Arany János-utcza, a zárda-kert

átellenéhen.

Készít minden e télen előforduló épűletvasalast, modern 
takar ék tűzhely eket, lépeső-, sir-, erkélyráesokat- és 
vaskapukat.

Elfogad szivattyús kutak fellálitását és javítását, bor- 
fejtö, szenkénegező és permetező gépek javítását a lehető 
legjutanyosabb rak mellett,

Állandóan nagy raktáron tartok takaréktüzhelyeket és 
permetező géprészeket. Elfogad mindenféle mérlegiavitást.

Osram égők a legolcsóbb áron!

Nyomtatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczán.


